
XL. évfolyam. 143. »Kém.

A DEBRECZENI FÜGGETLENSÉGI PÁRT HIVATALOS KÖZLÖNYE.
Megöleti minden nap reggel.

ELŐFIZETÉSI ÁRAK;
Helyben * Félévre 6.— K. Negyedévre 3.— K.
Vidékem , 9.— 4.50

Egyes síám ára 4 fillér.
SZERKESZTŐSÉG ÉS Ki ADÓHÍV ATAL:

A szeszadó reformja.

a

— junius 23.
Günther nem megy 1 Sőt mind 

a két törvényjavaslatát, úgy a végre­
hajtási, mint a szeszadó reformjáról 
szólót, jelentéktelen módosítással el­
fogadják.

A végrehajtási törvénynek olya- 
tén formulázása, ahogy azt Günther 
a Ház elé terjesztette, hacsak egyet­
len pontját tekintjük is, a nemzet 
radikális megmentésére vezet. Meg­
mentésére azoknak, akik eddig a 
hitelezés és eladósodás két kikerül­
hetetlen örvényében vesztek el.

De sokaknak még a végrehaj­
tási törvénynél is jobban fáj az uj 
szeszadó törvény.

Végigharsant az országban a 
vészkiáltás, hogy emelik a szegény 
nép adóját. Az ám, a szegény népéti
Murt a. nálinknt “ anronónxr nónrpiiüriijál? A valóság pedig az, hogy 
sem az egyenes adókat, sem a fo­
gyasztási adók azon nemet, melyek 
az életfentartást szolgáljak, az elvv 
selhetetlen drágaság miatt emelni 
nem lehet, az állami kiadások meg 
hihetetlenül növekednek, tehat ott 
kell adót kivetni, ahol a termetes, 
fogyasztás megbirja s az adókivetés 
nemcsak állami, de nemzeti es er­
kölcsi haszonnal is jár. Lnni-inni,
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ruházkodni, lakni mindenkinek szük­
séges — de pálinkát inni nem. Aki 
inni akara, az fizessen'

Politikai hírek.

A külföld a szeszadó fölemelé­
sében régen megelőzött bennünket. 
Ángolországban 500, Oroszországban 
270, Franciaországban 210 korona a 
szeszadó. Nálunk az uj törvény alap­
ján is csak 140 korona lesz.

S ezt az adót azok fizetik, akik 
a pálinkából virilisek és földesurak 
lettek és azok, akiket teljesen ha­
talmába kerített a pálinka ördöge: 
a korhelyek. Á józan, szorgalmas, 
takarékos nép nem érzi a szeszadó 
terhét.

A horvát bán a képviselő házban.
Fővárosi tudósítónk jelenti: Báró Rauch Pál 
horvát bán a délelőttöt a képviselőházban 
töltötte. Hosszasabban tanácskozott a minisz­
terekkel és a horváth miniszterrel. A bán 

I munkatársunknak ezeket mondta:
! — Érthetetlen az a nagy idegesség,
; mellyel a magyar sajtó a horvát ügyekkel 
i foglalkozik. Ha valakinek volna oka ideges- 
1 kedni, az én vagyok. De én tudom, hogy 

türelemmel keli bevárni a viszonyok kiala­
kulását. Erőszakhoz nem fogok nyúlni, de 

; természetesen a kormány jogait féltékenyen 
megőrzőm. — A szeszadójavaslaton Horvát- 

: ország érdekében több módosítás fog tör- 
. ténni.

Tehát itt van az az országos 
baj, amely miatt félrevertók a ko- 
lompjaikat azok, akik mindenütt és 
mindenben, még az országos szesz­
fogyasztás emelésében is kolompo- 
sok szeretnek lenni

A szeszadótörvóny- 
j avaslat.

A képviselőhöz ülése.

irat D0 4I& 4 Mx. ^WBJ ulu*4
nagy csöndessőg szokott következni. 
Épen mint most. Arm a bizonyos 
lármára nem mindig dőlnek le a ta-
Ifik» z/' Günther nem megy 1 Sőt nem
is engedjük menni addig, míg a 
börzét és a sajtót meg nem 
rendszabályozza okos, nemzeti tör­
vényeivel.

Az ülésen Justh Gyula elnököl.
C^cíT^^Ö^i^gyiben 
hozott határozatát, majd rátérnek az előter­
jesztésekre^^ szerint kö7etkezik a szeszadó 
felemeléséről szóló törvényjavaslat folytató-
],dg0aNovősei Mátyás az első szénok. Horvá- 

tUl bTaniu ííyula? A javaslat tele van hi-

3S hogy a kormány az árusitásirend-

Egy fakirról.
A „Debreczen“ számára irta:

Ujíalussy Amadil.
Az égbetörő Himalaya vidékén, szelí­

dült oriúok átfonta, vadregényes völgy ö!én, 
magányos kunyhó tapadt egy ha j
meredek sziklához. .. . «_ jFelettébb megkapó volt egyszerű k
vétlenségében, valósággal festő ec j •
Bősz vihar ellen alig-aiig kCsaK ke-
falaira hízelgő liánák kúsztak fok 
ringóssel olvadtak egybe a fogy ,
délre hajló cédrussal. De T,T^indiikkal 
varodtak és körülszőtték tolakodó 
a közeli bokrokat is. .

Azok is mohón nőttek, sűrűsödtek. A 
kövér vesszőket hajtó égak meg i ét­
kezéssel simultak egymáshoz és lo , 
hatolhatatlan lombot öltöttek.

Valóságos csirázási lázbanlátszott lenn 
az egész természet. Az üde éjsz j
harmatától fölbuzdu tan, ujjongóerővel 
szívták magukba a déli nap rósz g
legét'Andalitó bogárzümmögóst is Akasztot­
tak az arany csillogásu sugarak. -
legyek, gömbölyded méhek *«»igtek.
másik mámorosán csaP°.'.Lne^ _árntinn aka. 
álló fát rzsnek. Megszédült a váratlan ak 
dálytól. Bosszúsan duruzsolt, aztán tov D 
olytatta szertelen röpködését. Lent gy

! ^én^karcsu gyikok futkároztsk. Meg-megvil- 
lant fénylő testük, amikor kőről-kőre siklót 
tak Eev-egy nyúlánk kigyó is felütötte fe-

* jét Kíváncsian nyujtogatta-mártogatta majd 
nesztelenül elsompolygott a magas fűbe. neB Amott a kunyhó balján szerényr ms-
tábla terült el. Puha ösvény szegélyezte. Kis 
forráshoz kanyargóit, sziklahasadékbo -
bukkanó vizsugárhoz, amely bAl k kcserQ. 
zéssel csalogatta a szomjazol Élénken kínai 
íratta magát, de a kunyhó lakója mind a mellett a^ehető legritkábban látogatta.

Fakir volt, hindu remete, magátsanyar- 
gató vezeklő. Barázdás homloka, fakó szénáé, 
aszott arca, fájdalmas kínzásban lepergett 
évekről tanúskodtak. Szinte tobzódott sze 
góny testének külsőleg való bántalmazáeá-
ban ^Egy nagy bűnét igyekezett vele J®' 
mosniT Régen tartott már veteklése. Beleag- 
irott ám azonban bele nem fárad. A tohás

le,get,, ,

ezomját növelő dél. vonagló szavakban mór- 
molta imáját, dicsőítette Indrát, a nap íste
nőt Majd szürcsölt az éltető nedvből, emit 
órák óta eőT&rgott min , tóán meet tovibb 

I fedetlen fejjel, a tűző forróságban...

I Benáresz városában élt egyszer egy ! hindu legény, a szép Arim. Barna arca mma 
! volt, mint az őzbőr, szeme égő, heves vértő 
l lobogó. Főképpen azonban hatalmas alakját 

csodálták meg a két erős karját. Csaknem 
Síd bírt. Erejének é, eeezedelme. 
vadászkalandjainnk messze földre is híre
terjedt. egész serege boiocdult
utána. De 6 csak egyért éU'baU, :m^áy|ÓrG6U 

Remek teremtés is volt dm' Karesu
dereka párduo ruganyosságával .vetekedett, 
niciiiv szája édes cseresznye mézével.
P ^Eleinte csak amúgy hitegette -".rím . 
Büszke volt arra a heves szenvedelemre, amit 
benne ébresztett. Utóbb azonban az 6 szivét 
ía kikezdte Kama-deva, a szerelem lfliene.
Fs azért még sem lett az Arimé. Macska 
ürességgel siklott ki annak öleléséből, ami- 
ko? forró8esdekléssel kérte, legyen a felesége. 
Valami ürüggyel mindég odább tolta a meg­
oldandó kérdést és olyan hízelgő, részegítő 
szóval fonta körül a könyörgőt, b°8y a™a 

• *„ feledte mit is akar tulajdonképpen, csupán^ azt érezte, hogy a hetedik égben van 
ae imádott leány oldalán.

Gyakran voltak együtt. Kijártak a Gan­
nas parijára. Messzire kimentek a városból, 
a izátakon is túl. Nem egyszer rájuk is este­
ledett. Mennyivel szerelmesedben zu8°u‘ba' 
gólt olyankor a viz, a Biva fejen fakadt szent 
folvó 1 Milyen titokzatosan beszélgettek a 
gesztenye fák. Milyen negédesen kacérko-
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ezerrel egyenesen terjesztője az ajkoholiz- 
musnak. Példákat hoz fel a kormány öbb 
olyan egyesületnek alapszabályait, amelyek 
az alkoholizmus elleni küzdelemre alakult, 
nem hagyta jóvá. (Nagy zaj.)

Márkus Gyula: Légből kapott ál­
lítás 1 m „ ..

Nagy Dezső: Tessék bizonyítani.
Elnök: Ne tessék zavarni a tárgyalást 

folytonos közbeszólásokkal.
Maniu Gyula: A pénzügyminiszter ren­

delkezésére bocsájtja majd az adatokat. A 
mezőgazdasági szeszgyáraknak való|kedvezős 
világosan bizonyítja, hogy a parlament a 
nagybirtokosok érdekeit szolgálja. A javaslat 
intézkedései különösen súlyosan érintik a 
kisüstösöket.

A javaslatot nem fogadja el. Határozati 
javaslatot nyújt be, hogy a házi szükségletre 
szolgáló szesz az adózás alul vétessék ki.

Vinkovic Bozsó beszél ezután horvát 
nyelven. A javaslatot, amely Horvátország 
gazdasági érdekeit sérti, nem fogadja el.

Beszéde alatt az elnöki széket Návay 
Lajos foglalja el.

Pribicsevics Szvetozár szintén horvátul 
beszól a javaslat ellen.

A debreceni ref. püspöki szék.
I.

Tagadhatatlan, hogy egyes szóknak meg 
van a maguk varázsa. Ez a varázs mintegy 
lelki glóriát képez felettük, olyanforma ki­
sugárzást, mint az aureola a régi szerit ké­
peken. Ma in ár, hála a Blondelot sugarak 
ismeretének, tudjuk, hogy ezekben a kisu­
gárzásokban nincsen semmi termószetfőlötti, 
szépen visszavezethetők az emberi test radio­
aktivitására. Épugy érthető az egyes szavak 
magiája, a mi a glóriát képezi fölöttünk, az 
a lelki kíséret, amely bensőkben együtt búk­
ban fel a nevével együtt. Ilyen szó nálunk 
a püspök, amelynek hosszú lelki kíséretében xQ'foöt'g ott van a méltóságnak, a magasztos 
nyugalomnak és a nagy tudománynak a 
képe.

Hiába helyettesítettük mi reformátusok 
századokon át ezt a szót a superintendens 
szóval, ez a szó nem vonta maga után belső 
uszálykóp azt a fényes lelki kíséretet, amit 
a püspök szó és visszatérünk hozzája, mint 
nélkülözhetetlen lelki erősséghez. Nyelvünk, 
már az emberi nyelv, úgy van alkotva, hogy 
minden szónak szigorúan körül vannak írva 
a határai, ki van jelölve eleve a lelki mes- 
gye, amelynek keretében mozoghat. Nagy

Károly, a nagy frank király, kénytelen volt 
belátni, hogy minden óriási hatalma mellett 
sem fűzi körül a nevét a tekintélynek és ; 
méltóságnak az a lombozata, a mi még a 
tehetetlen római császárokét övezte s felvette 
a római császár nevet.

Ugyanezen belső szükségességtől hajtva 
lettek a mi ref. superintendenseink is püs­
pökökké, mert a püspök szóban már benne 
volt, évszázadok lelki átöröklése folytan a 
méltóság, amit a mi superintendenseinknek 
úgy kellett egyénről-egyénre nehezen kiviv- 
niok. Amint a püspök szóban már benne 
van a méltóság, igyekezni kell ezt a széket 
megfelelő egyénnel betölteni. A debreceni 
püspöki szék megszentelt szók, a hagyomány, 
a ref. hívők százezreinek mély tisztelete, 
nemzedékről, nemzedékre szállva övezte körül 
azt az áhitat és az érintetlenség élő lelki 
lombjaival.

És ha megnézzük ezt a fenséges ko­
szorút, amely oda hajlik a mi püspöki szé­
künk fölé, vájjon miről beszól minden egyes 
lombja ? Arról, hogy a debreceni ref. püs­
pöki széknek méltóságot mindég egy adott: 
a tudomány. Debrecen szuperintendensei 
mind kiváló tudósok és irók voltak, akiknek 
a neve átment maradandólag az egyházi iro­
dalomba is. Ez előtt a nagy szó előtt most , 
is el kell némulni minden másnak. Annak a 
széknek az örökhagyó akarata az, hogy bele 
most is a tudomány, az egyházi irodalom 
művelése kerüljön.

Egyes felfogások azt akarnák, hogy 
szervező, organizáló erő kerüljön bele. Ezen 
felfogások szerint tehát eddig nem volt jól 
szerv ez vő a mi egyházunk? A kálvinista 
egyházkormányzat, az alkotmányosságok [ 
mintaképe, a mi történelmi alapokon fejlő­
dött, ezek szerint nem jó. Uj szervező erő 
kell bele. Vájjon miért ? Hogy méltóságának 
nyomásával megváltoztasson egy tiszteletre­
méltó s hagyományos rendszert ? Azért, hogy 
felforgassa a múltnak lassan és nagy nehe­
zen leüllepedett rétegeit ? Azért, hogy hatal­
mának tudatában egyszerre eldobja a száza­
dos, régóta kipróbált múltat ?

Miért kell az u. n. szervező organizáló j 
ifjú erő ? Igen, miért, midőn a mi egyhá- 1 
zunkban a püspök nem annyira hatalom, 
mint méltóság és óim, mint volt a régi ve­
lencei köztársaságban a dogé ? A mi egy­
házkormányzati elveink szerint a szükebb 
törvén) hozás és kormányzás joga az egy­
házkerületek kezében van, azok intézkednek, 
azok tesznek, azok hoznak határozatokat s 
helyeznek hatályon kívül a maguk körén 
belül. A püspök csak egy ragyogó cim, nem 
hivatal, hanem tisztség. A szervező erős kéz­
nek itt semmi értelme a számtalan, éles kör­

vonalakkal körült apróbb autonómiák kö­
zött.

Hanem igenis van értelme a tudomány­
nak. A református szellem lényéhez hozzá­
tartozik a tudomány, mint annak legszebb 
virága. Aki ebben kiváló, az méltó az első 
egyházi méltóságunkra, mini első a refor­
mátus tudomány jelesei között. Azt követeli 
Móliusz széke, azt követeli a közérdek, azt 
követeli a múlt, jelen és a jövő. Semmi más 
nem adhat diezt ennek a széknek, a mit a 
tudomány és az irodalom szentelt meg. Mivel 
lehet Debrecenben, a tudomány városában, 
méltóbban képviselni a nagy református köz­
életet, ha nem a tudománnyal ?

Csakhogy, fájdalom, a tudomány lassú, 
komoly szavát nem egyszer eínyomla a de­
magógia korteskedóse. Az a nagy zaj, amit 
meggondolatlan -emberek, csapnak csupán 
aztírt, hogy elhallgaltassák a belsejükben 
kongó nagy ürességet. A zaj, lárma sokak­
nak való, a komoly tudomány csendes el- 
merülósö csak keveseknek. Ám az igazság 
ritkán van ott, ahol a vak lárma. A lárma 
lélektanához hozzá tartozik az önmagával 
tisztában nem létei. Teljes képtelenség az, 
hogy a lármázó, a reklám-dobok pufogtatója 
az igazságnak arra a magaslatára emelked­
jék, amelyen a tudomány munkása áll, aki 
állandóan a nagy törvényekkel áll szemben. 
A reklám, a lárma, a percnek szói, a tudo­
mány a századoknak.

Már most melyik a tiszteletreméltóbb 
felfogás ? Hogy melyik a gyakorlatibb, azt 
— a kérdés egyházi jellegét tekintve — még 
kérdezni sem szabad. Ám azt igen, hogy 
melyik végez nagyobb munkát, az-é aki 
századoknak dolgozik vagy az-é, aki a perc­
nek ? És, tekintve az egyház örök jellegét 
(legalába a secularis, az időbeli ellentéte az 
egyháznak) melyik egyházibb ? Az egyhá­
zunkra pedig az volna a legnagyobb esapás, 
ha egyházi ügyekben nem egyházi felfogást 
tanúsítana.

Midőn XIII. Leo pápa halála után 
Ireland érsek felvetette egy amerikai folyó­
iratban a transatlantikus (amerikai) pápa 
eszméjét, mint aki „uj szellemet vinne a 
papai székbe“ a világ összes katolikusai visz- 
szaborzadtak a gondolattól, hogy hozzá nyúl­
janak a pápai szék hagyományaihoz. E te­
kintetben mi is tanulhatnánk a római egy­
háztól. A debreceni református püspöki szék 
történeti egyéniség, akinek jogai vannak és 
ezt a jogot tiszteletben kell tartanunk. Ez a 
jog pedig az, hogy ezt a széket a tudo­
mány tette naggyá és tiszteltté s a tudo­
mány tarthatja fenn és emelheti régi mél­
tóságát.

Vidéki református.

dott a szellő a holdfényben fehérlő lótusz­
virágokkal. Utóbbinak száraiból egyszer kar­
perecét is iont Árim. Es Raya viselte 
híven.

Hónapokig derűben éltek. Romboló fér­
ge teg nem rontotta meg lelkűk összhangját. 
Az a kis felhő, amely olykor feléjük suhant, 
csak arra való volt, hogy aztán még jobban 
élvezhessék a mosolygást.

Egy napon ellenben azt kezdte tapasz­
talni Árim, hogy a leány hidegül iránta, fu­
karkodó hízelgéseivel. Növekvő izgalommal, 
mondhatni félelemmel leste minden szavat. 
Szorgosan megfigyelte és csakhamar ana a 
meggyőződésre jutott, hogy sejtelme nem 
csalt. Eleinte azonban csak hallgatott. Ma­
gába folytotta lázongó indulatát. Várta-várta, 
hátha megint teljes hevvel feléje fordul Ráya. 
De amikor belátta, hogy hasztalan (Vágyako­
zik reá, végre is kitört belőle a fékezett fél­
tékenység.

Pompás este volt. Sütött a hold. Jócs­
kán el is távolodtak a várostól. Elmosódtak 
a házak körvonalai. Csak az úgynevezett 
aranytemplom, a Siva kultusz központja, 
ahova messze földről sereglenek évenként a 
hindu zarándokok, csillogott-villogott ki kö- 
zübök.,

Árim is Ráya is jártak bele imádkozni, 
sőt most is egyenesen onnan jöttek, de az 
istenséggel való lelki érintkezés sem tudta 
lecsillapítani az Árim benső forrongását, 
utat nyitó* t a", magának az ah arat békéin.

I — Hova lett szerelmed tüze ? — kiál- 1 
j tott föl mialatt hirtelen elbccsátotla a hu- j 
I zódó leány derekát, amin ezüstös szövedék ; 

a kinkob tündökölt, — miért vagy olyan 
fagyos hozzám, mint északnak szele ?

— Szeretlek most is mint a hal a vi­
zet, mint virág a napot — válaszolt Ráya 
nyugtalanul.

— Nézz a szepiembe és bizonyítsd be 
esküvel is, — szólt Árim félig gyöngéden, 
félig parancsoló«!.

Ráya lehorgasztoüa fejét. — Nem fe­
lelt.

— Miért hallgatsz ? — rivalt rá Arim.
— Félek tőled.
— Okod van rá? — A mellett, hogy 

megszűntél szeretni mit követtél el ellenem?
— Semmit.
Bizonytalan hangú, gyönge tagadás 

volt. Árim vére még jobban fel is forrt 
tőle.

— Hazudsz 1 — fakadt ki gyeplüvesz- 
tott dühvei és neki ugrott Ráyának. Amaz 
hirtelen meghátrált és gúnyos, kihívó kaca­
gással, vállat vont.

Árim nyomban mellette termett és 
könyörtelenül ieteperte. De a másik pillanat­
ban már megbánta tettét. Letérdelt a meg­
rémült leány mellé ós kérlelni kezdte.

— Boldogságom csillaga, lelkem fénye, 
bocsásd meg vadságomat 1 Ne félj, nem 
bántalak, csak légy őszinte hozzám. Megőrjít 
a bizonytalanság. Valid be, igazán kialudt

szivedből az irántam való láng, vagy játszol 
velem, hidegséget színlelsz, hogy annál 
jobban szítsd a tüzet.

— ígérd meg, hogy hozzám sem nyúlsz, 
ha nyíltan szólok — rebegte Ráya daccal 
elegyes félelemmel.

— Egy ujjal sem érintelek 1
— Nos tehát meguntalak már. Más 

után vágyódom... és... A torkán akadt a 
szó az Ariin ijesztő tekintetétől. Egy percig 
tétován meredt rá aztán macska ügyességgel 
hirtelen fölugrott a kétségbeesett futásnak 
eredt.,

Árim megkövültén állott helyén. Gon­
dolkodni se bírt. Végre is összeszedte magát 
ós utána szaladt a menekülőnek.

Szeme villámot szórt, ajka tajtékzott. 
Szinte repült, mint a boszuért lihegő sas.

Hamarosan el is érte Ráyát. Menten 
megragadta és mintegy magán kívül fojto­
gatni kezdte, — majd megvetéssel eldobta 
magától, egyenesen bele a folyóba.

Mohón tárta az szót hullámkarjait. — 
Kaján suttogással ölelte magához Ráyát.

Szépséges teste föl sem bukkant többé. 
Valami, hirtárfóle a mélységben tartotta.

Arim csak nézte-nézte a meg-meg 
csillanó vizet, de csaknem bambán siklott 
végig rajta tekintete. Egész valóját különös 
tompultság fogta el.

Mágia aztán lölocsudott belőle és cél 
dóikul nekivágódott az éjszakának. Etlen- 
szomjan kóborolt. Majd koldulásra fogta, de

Á. J
-tv,
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Ü szocialista esperes.
Baltazáx Dezső kiáltványa.
Hajdumegyében élénk szóbeszéd tárgya 

most, hogy Dr. Baltazár Dezső hajduböször- 
ménvi ref. esperes kiáltványt bocsátott ki a 
magyarországi újjászervezett szociál-demok- 
rata párt híveihez, melyben a törvényható­
sági bizottsági választásoknál való magatar­
tásukra tanítja ki őket. A kerületi újjászer­
vezett szooiál-demokrata párt a kiáltványt 
ezzel a magyarázattal látta el:

„ Választópolgárok, testvérek 1
Hajdúböszörmény ev. ref. esperes 

lelkipásztora kér benneteket az igaz, 
szent ügyért való hittel arra, hogy

jegyzőre, papra, tanítóra
ne szavazzatok 1“

Erről a furcsa s református paphoz 
éppen nem illő kis Írásról sok szó esik a 
fővárosi lapokban, persze elítélően nyilatkoz­
nak és még legenyhébben „Magyarország“ 
ir a következőkben:

„BaltazárDezső dr. hajdúböszörményi 
esperes hir szerint kiáltványt bocsátott ki 
híveihez, hogy a törvényhatósági bizott­
sági választásoknál „jegyzőre, papra, taní­
tóra ne szavazzanak“. Az esperes ur tehát 
a tekintéllyel való harcra hívja föl híveit, 
amiből azt lehet következtetni, hogy az 
esperes ur szocialista. Baltazár esperes ur 
a Kiss Áron halálával megüresült püspöki 
szék egyik jelöltje, és nem lehetetlen, hogy 
meg is válasz ják. Ez mindenesetre nagyon 
érdekes lesz: a vallásostromló, vailárdöntő 
szocializmus hive — a püspöki székben“.

v ' ' ' "■

ikz Érmellék puBat»!*««
A säakaveszedeiem Hajdu- 

Biharvármegyében.
éa

(Saját tudósitónktól.) Két hét óta kü­
lönböző riasztó birek érkeznek Nagyiéta 
vidékéről, hogy Bibarmpgye egyik Jegtermt- 
kenyebb vidékét, az Emelléket ellepte a 
marokkói sáska s oly óriási pusztítást visz 
véghez a fa ánk sáska tiad, hogy a kor.ny®* 
lakosságát a legnagyobb ínség fenyegeti. Az 
eisö jelentések alapján mi is meg irtuk a 
fenyegető sáskajárás hírét, de » ^vatalo 
értesítések eleinte túlzottaknak állították a

Nagyiétáról érkező híreket. Azóta a sáska- 
járas egyre fenyegetőbb arányban lépett fel 
s az érmihályfalvai szzlgabirói hivatal jelen­
tése most megdöbbentőbb képét tárja fel a 
pusztulásnak.

A sáska had legelőször Nagylóta hatá­
rában lépett fel s pár nap alatt több száz 
hold búzatermést lepett el. A megrémült 
lakosság tehetetlenül állott a pusztító vesze­
delemmel szemben. Minden eszköz hiába- 

, valónak bizonyult a sáskák pusztításának 
I megakadályozására. A lakosság a gazdasági 
j szakfelügyelő távirati utasítására boronákkal 
I próbálta meg a sáskapuaztitást, de minden 

eredmény nélkül. A sáska had naponkint 
I 300—400 hold területet lepett el s igy egy 

hót alatt Nagyiéta határában 2000 hold 
búzatermést tarolt le a sáska had. Á leg­
megdöbbentőbb a dologban, hogy a lakosság 
nem tud védekezni s a földmivelósügyi kor­
mány sincs abban a helyzetben, hogy mo­
mentán intézkedhetett volna a veszedelem 
csirájában való elfojtása iránt; mert a ren­
delkezésre álló sáskairtó gépek az ország 
több helyén fellépett sáskajárásnál vannak 

I elfoglalva. Hatvan gép a Hortobágyon dol- 
í gozik.

Az érmihályfalvai szolgabirő most hiva- 
j talosan jelenti, hogy amint a veszedelem 
; immienssé vált, rögtön segélyt kórt a föld- 
' mivelésügyi minisztériumtól. Táviratilag meg 
! is Ígérték ö sáskairtó gépeket, de még ez 
1 ideig a gépek nem érkeztek meg. Most tehát 
i sürgős intézkedést kór a minden pillanatban 
; fenyegetőbbé váló veszedelem elhárítására. A 
I sáskaJaj most letarolt nagylótai határról Kis- 
1 léta, Álmosd és Kákád községek felé huzó- 
I dik. A lakosság fejveszetten áll a sáska- 
I haddal szemben. Reggeltől estig seprü-boro- 
i nákkal és forró vízzel próbálják irtani a 

milliónyi csoportokban vándorló férget, de az 
eredmény elenyésző csekély az iszonyatos 
sáska tömegben.

A főszolgabíró maga a legsürgősebb 
óvó intézkedést és az állam segítségét kéri, 
mert a megye egyik legvirágzóbb és leg­
termékenyebb járásának a népe jut koldus- 
ooira.

, a zöld veszedelem Hajdumegyében sem 
i szünt meg. Habár a Hortobágyon az irtás 
I javarészt befejeződött, a nagy Pu8zt^al 
! határos területeken újabb fertőzés mutatko- 
1 zik Mint nádudvari tudósítónk telefonálja, 
i aZ odavaló Fischbein-fóle tanyát ellepte az 
i olasz sáska. A községi elöljáróság tegnap
i érintkezésbe lépett, Jablonovszky Józseffel a
1 rovartani állomás igazgatójával s intézkedést 

kért a sáskairtásra nézve. J^ionojs^ky ké 
1 gépet küldött a veszedelem színhelyére, ahol 
I az irtást a község költségén már meg 

kezdték.

ment-ment tovább. Űzte súlyos vétke, mely 
tüzeskigyókónt marta lelkét.

Evekig vonszolta magát uttalan uta 
kon, hegyen-völgyen, át, de veSr® 13 "
dőlt, mint a villámsujtóttá tölgy. Bilincse 
vert lábára a neki esett betegségi ,

Ám kiépült belőle. Nem indult azonban 
többé világgá. Tanyát ütött a H'mal ya 
kies zugában és fogadást tett, hogy 
magánosságban tölti napjait, életcélul a bún 
hődest választja.

Izmos, erős ifjú volt, vam||V)r1“!inenI^x^ 
rcktől elszigetelten, a legteljesebb lemondás 
nak adta magát, de immár törött testű, tip
rótt lelkű aggastyánná vált. lomhánRián, a szív szelleme, csak u^y lomban
kergette már ereiben a vért. Hem . be
többé izzó. Csak egy sóvárgás töltötte be
hatotta át egész valóját, hogy bunbocsánatot 
nyerjen s megtisztultan végre i 
megnyugodhasaék. ....

Ámde távol volt még tőle Hiszen hite 
szerint lelkére a halál után is hossz 
delem várt, fokozatos vándoriás, mig a ieg 
főbb jóhoz a Nirvárához, a végsemmisulóshez 
eljuthatott. Pedig éppen azért sanyargatU 
magát olyannyira az eletben, hoD £ 
majd ha a földi léttől megválik, mégis őse 
kélyebb legyen a büntetés jogtalan tét
t66rt Nem tekintve a rettenetes testi kínzást 
maga a Telki furdalás is jó darabig perzselő
vezeklós volt és a szivébe vert Ráya képe

égető szikra. De később fakult a fájó emlék, 
csak egy látomány volt már, egy árny, a mely Sen feléje suhant, különösen amúgy
estenden. *

Az aranysugaras delet lomha délután 
váltotU *öí. Majd leszál a nap a távoli
Dhwalagiri nagy fehér heey. egész

Titokzatos homály ölelte ét a® "8® 
völgyet. Kisvártatva azonban fölbukkant az 
égen Tsandra, a hold és ezüstös fényt
SZÓrL Lassacskán megtompult a természet 
lüktető élete is. Elhalt a zsongás-zümmögés. 
Elbújtak a rovarok az iszalagok mögé. yi 
sem futkározott már.

Csönd kezdte megulm a tájat Halk 
szárnycsattogás, lombsuttogás élénkítette éj-
jeU ncsíkVolykor hangzott fel erősebb állati 
szó éhes vad7 panasza, vagy dulakodó ellen­
ig rémes halálhörgése, meg ógy-egy szerei-
mes rpodár szaggatott, .röPXeó.vl^Lfe a kékes- 

Arim a hunyhó ajtajából nézte a Késés
zö'dben reszkető levegőben higgadtan úszó 
holdat és hamuból fölkavart pernyepihekónt 
hbbengette körül lelkét a ^ya emléke

Hosszasan állott egy helyben, - vegre 
ia levette lábáról a halálos fáradtság. Le- 
feküdt lmamorzsolás közben majd elszen-

Mit mond a feljelentő 
a finánc hadjáratról.

Fiaetni azonnal, vagy — rögtön!
(Saját tudósítónktól.) Lapunk teg­

napi számában a debreceni finánc 
hadjáratról irt cikkünk kereskedői 
körökben élénk visszahangra talált. 
Közleményünk minden sora meg­
felelt a valóságnak s még nem is 
volt módunkban minden esetet fel­
sorolni, melyeket a fináncok jogta­
lan, erőszakos eljárása idézett elő.

A kereskedők az egyes konkrét 
eseteket sietnek tudomására hozni a 
kereskedelmi és iparkamarának, mely 
aztán majd talál módot, hogy orvos­
lást keressen az érdekelt kereskedők 
sérelmeire.

A kamaránál az első panaszt 
Várray János í^ölcsey-utcai fűszer- 
kereskedő tette. Érdeklődtünk V árray 
Jánosnál a panasz tárgya iránt és a 
kereskedő a következőket mondotta 
tudósítónknak:

Mit mond Várray ?
A napokban beállított egy rendőrbiztos 

kíséretében Milviusz József pénzügyőri fő­
biztos Pásztor István fővigyázóval. Üzletem­
ben nagyon sok vevő volt s igy nem igen 
értem reá, hogy kalauzoljam őket. A fináncok 
megvizsgálták az üzletben talált szivarka- 
hüvely állományt és az ott talált „King“ és 
„Kiling“ hüvelyeket egytöl-egyig elkobozták 
és jegyzőkönyvet vettek fel az esetről. Ter­
mészetesen ón tiltakoztam ez ellen, mert hisz 
a törvények és szabályok értelmében csak 
azokat a hüvelyeket szabad elkobozni, me­
lyek mindenben hasonlítanak a kincstári 
különlegességekhez vagy gyártmányokhoz. 
EWmt &j^WYMLÁ%abkvts* As ieUián-! 
megszűnik minden eljárás, de ha nem, akkor 
később 200-tói 1000 koronáig kerülhet. Csak­
hogy megszabaduljak tőlük, átadtam az ötven 
koronát, de aztán rögtön panaszt tettem a 
kamaránál, amelynek beltagja vagyok.

A szegény szatócs pénze.
Ezeket mondotta Várray János. De még 

súlyosabb dolog történt Jakab István csapó- 
utcai szatócsnál. A fináncok itt is ® , 
eljárást követték és a megrémült 8Z0ge°y 
ember sírva adta át a kért 100 koronát, 
csakhogy tovább no legyen bántódása, pedig 
a fináncok eljárása teljesen jogtakn volt. De
a szegény szatócs persze ne™.ls”er\Vnsl»át 
álló szabályokat és így tájékozatlanságát
busásan fizette meg. . „„„akA kereskedelmi és iparkamara egyéb­
ként már legközelebb megteszi a hozzá érke­
zett panaszok tárgyában a szükséges intéz- 
kedéseket.

És ajka mosolyra nyílt. 
Nirvánáról.

Álmodott a:

Nemes Gábor gyilkosai
A bűnszövetkezet az ügyésaeég 

fogházában.
(Saját tudósitónktól.) Lapunk tegnapi 

számában részletesen megírtuk, hogy az ez 
óv április havában anyagi zavarok miatt ön- 
cvilkoBsá lett Nemes Gábor, Piac-utcai cipő­
kereskedő évek óta működő tolvajszövetke­
zet áldozata, amelynek tagjai la8sanjaasan a 
sírba juttatták a szerencsétlen embert. Saját 
alkalmazottjai, az 6 fizetett emberei a BY1 ~ 
kosai akik nem elégedtek meg azzal, hogy őt a hffia űzték, de. gazul tovább folytat­
ták bűnös manipulációjukat.

Az elvetemült bűnszövetkezetnek 
mint azt mi megírtuk — öt tagja van, akik 
közvetlen szerepet játszottak abban, amiór 
Nemes Gábor tragédiája bekövetkezett. Nem 
lehetetlen azonban, hogy bűntársaik is van 
nak. Ezt, illetve, hogy vannak-e bűntársak, 
az erélyesen megindult vizsgálat fogja ki­
derítő^ négy letartóztatottat tegnap délután
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külön-külőn, negyedóránként átkisóríók a 
rendőrségről a királyi ügyészséghez, ahol 
Toby István dr. vizsgálóbíró hallgatta ki 
ókét.

A letartóztatottak mindegyike beismerte, 
hogy évek óta lopják a Nemes Gábor cég 
árukészleteit. A vizsgálóbíró elölt tett vallo­
másuk különben csaknem teljesen megegye­
zik a rendőrségen tett vallomásukkal.

Tó by István dr. vizsgálóbíró, aki ebben 
a szenzációs, nagyszabású lopási bűnügy­
ben a vizsgálatot vezeti, a vizsgálatot most 
főképpen arra irányítja, hogy a tolvajszövet­
kezet esetleges orgazdáit is a földi igazság­
szolgáltatás elé állítsák.

I tekintélyen kívül még valami. — A férjét 
‘ ugyanis értesít,ették a kellemetlenségről s az 
í előkelő úriember sürü ökölcsapásokkal sza- 
! baditotta ki nejét a vad csordából, mely a 

váratlan közbelépésre riadtan szaladt szét. S 
most már aki előbb maga is kitünően mula­
tott a „hamis“ bankón, nini a rendőr is 
felismerte a széttépett papirosról az uj húsz- 
koronást.

Az úrasszony férje feljelentést tett a 
piaci támadók ellen.

k leányrablók nyomában.

fecskendőt ogy német gyárból ren­
delte meg. — A miniszter leiratá­
ban utasítja a várost, hogy a fecs- 
kendőtjümagyar gyárból szerezze be. 
Debrecen városa azonban válasz- 
felirattal fog a belügyminiszterhez 
fordulni, melyben ki fogja fejteni a 
város, hogy ilyen fajtájú tűzi fecs­
kendőt magyar gyárakban nem ál­
lítanak elő csupán egyedül a német 
gyár ahonnan megrendelték. Más­
fele tűzi fecskendőnek pedig nem 
veheti hasznát a tűzoltóság.

Botrány az uj bankó miatt.
Inzultált mi asszony.

Á debreceni piacnak speaiálitása a kofa­
gorombáskodás. — Sehol ebben a gyönyörű, 
kerek országban nincs még egy város, ahol 
a piacra olyan remegő félelemmel járnának 
az {asszonyok, mint Debrecenben. Mert jaj 
annak a szegény urinönek, aki a kofa tőns- 
asszouyok portékáját véletlenül az Inkák 
kincsénél kevesebbre becsüli, vagy drágának 
találja azt az árat, arait a kofa tröszt szabott 
a paradicsomra, hónapos retekre, miegy­
másra. A kaszárnyák stílusa édes, lágy gerle­
bugása durva szitkokhoz képest, amiket 
a piaci amazonok a nagyságák fejére 
szórnak.

De e úttal nem a debreceni piac nyo­
morúságát tesszük szóvá.

Egyik közel vidéki városban történt: 
reggel egy előkelő uriasszony vegezte a be­
vásárlásait s közben egy vidéki atyafitól 
libákat vásárolt’ — A szó feher szárnya­
sokra történt az alku s az urinő pompás, 
ropogós uj huszkoronás bankót vett ki a 
ridiküi jóbői.

A szivárványszínű bankót átnyújtotta a 
parasztnak aki nagy szemeket meresztett:

Mi ez?- «i Utuou V MEOe
Micsoda ezzel akar engem a nagy­

sága kifizetni I?
Se szó se beszéd, a bugris vad indu­

latba lobbant s szóttépte a bankjegyet, aztán 
torkaszukadtából kiáltozni kezdett:

Tegye ie azt a libát 1 Tolvaj 1 Hamis 
pénzzel akar fizetni 1

Persze egyszerre nagy csődület termett 
a megrémült fiatal urinő körül s paraszt asz- 
azonyok vihogva, rikitva káromkodtak s a 
kofanóp gúnyosan szekundált nekik.

— A finnom nacscsága 1 Pizt pin- 
gáltat a babájával, hogy becsapja a szegény 
embert I J

Rendőr I —rikoltozta a libás paraszt 
— rendőr ur erre leseik!

A rendőr ur hivatalos hatalmának 
komoly méltóságával toppant a tumultus kö­
zepébe :

— Mi van itt?
Az uriasszony görcsösen zokogva sietett 

a rendőr felé:
— Kérem, nézze ezek az ostoba em­

berek. ..
Ne tessen senkit sértegetni. Mi tör­

tént ez a kérdés ?
A parasztok nagy bőbeszédűséggel 

mondták el, hogyan aksrta a nacscsaga 
megcsalni a szegény falusi embert, akinek 
azonban több oszolván, mint az összes pénz­
hamisítóknak, Bizonyságul diadalmasan lo­
bogtatták a szétszakított bankó részeket:

— Ilyen cédulákon akar libát vásárolni, 
hogy legyen odahaza hús I

A piaci legyek már-már inzultálni akar­
ták az uriasszonyt, akit a rendőri tekintély 
védett meg a támadásoktól. És a rendőri 1

— Két araimat letartóztattak. —
Jelentettük, hogy a Zsófia-hajóról, mely 

Apátiából jött Budapestre, egy Luenai Ma­
riska nevű kisleány eltűnt. A leány beteg 
anyja látogatására jött Budapestre, a hajó­
állomáson Ritter Antal erzsébetfalvai hang­
szerkészítő várta, a leány üdvözölte a reá 
várakozó bácsit, de azután visszament az 
utasok közé és eltűnt.

Ritter elhozta a leány arcképét és jó 
személyleirását adta annak az embernek, 
akivel a leánykát beszólni látta.

A rendőrségen még mindig a buenos- 
ayreai levél hatása, alatt állnak és leány- 
ügyekben a rendelésnél gyorsabban intézked­
nek. Hamarosan Budapest összes rendőrei 
tudták, hogy mi történt a Zsófia-hajón.

Ennek eredménye is lett.
A Himző-utcában álló rendőr emléke­

zeti arra, hogy látott két törököt, akiknek 
egyikére az adott szemólyleirás ráillik.

A detektívek azonnal kimentek a 
Himző-utcii nyilvános házba és ott megtalál­
ták a két idegent.

Behozták őket a főkapitányságra. Áz 
egyik Elia Máj ólnak mondja magát, narancs- 
teleptulajdouos Jaffán, aki Knrlsbádba megy 
kurara, közben egy kicsit Budapesten mulat. 
Magyarul nem tud, csak arabusul.

A másik Goldberg Mózes, jeruzsálemi
o/.uioioau, janai auiilnnuioticiaeKeUU, KI Vá­
sárolni jött Budapestre, Béesbe.

Papirosaik nincsenek, állításaikat sem­
mivel sem tudják igazolni, a leányról nem 
akarnak tudni semmit. Annyi már bizonyos, 
hogy nem a Zsófia-hajón jöttek, mert már I 
régebben Budapesten laknak, e hó 8-ika óta j 
a Páiis-szállodában vannak megszállva.

Dacára ennek, Ritter Goldbergerben j 
határozottan felismerte azt az embert, akivel 
a kis Mariska beszólt.

A rendőrség őrizet alatt tartja az ide­
geneket, mert az a gyanú, hogy leánykeres­
kedőket fogtak, ha a kis Mariska nem is ! 
náluk tűnt el.

Késő este azután mégis szabadon bo­
csátották őket.

Jiirek.
— Személyi hir. Némethy Káioly mi- ; 

niszteri tanácsos a ma délelőtti gyorsvonattal ' 
visszautazott Budapestre. j

— A belügyminiszter a ma- j 
gyár iparért. Megírtuk volt annak j 
idejön, hogy a közgyűlés 8000 ; 
koronáért egy gőz és közerőre be- • 
rendezett tűzi jecskedő vásárlását j 
határozta el a tűzoltóság számára. I 
A közgyűlési határozatot jóváha- j 
gyás végett felterjesztették a bel- j 
ügyminiszterhez, aki azonban teg- j 
nap érkezett leiratában nem hagyta 1 
jóvá a határozatot, mivel a város a

— Katonai felülvizsgálat. Tegnap 
délelőtt katonai felülvizsgálat volt Weszprómy 
Zoltán főispán elnöklete alatt. A felülvizsgá­
laton egy apát keresetképtelennek nyilvání­
tottak, tíz hadkötelest pedig a katonai szol­
gálatra képtelennek találtak.

— A hortobágyi vásár. E hó
25-én, csütörtökön lesz a hortobá­
gyi vásár napja. Ezen alkalomból a 
Hortobágyon egy külön sátort ver­
nek, ahol a marha-leveleket fogják 
kiadni.

— A kollégium gyásza. Soós Lajos,
a kollégium háznagyának holttestét ma dél­
előtt hozták haza Rusbach-fürdőről. A ko­
porsó a miskolci vonattal érkezett meg s 
Vegh Gyula rendőrfőkapitány kisérte. A te­
metkezési intézet emberei a vonat megérke­
zése után nyomban gyászkocsira tették és 
elszállították a Domb-utca 22. számú gyász- 
házho’, ahonnan holnap délután 5 órakor 
lesz a temetés.

— Huszonöt'S vés Jubileum. A
debreceni posta és távírda hivatal 
tisztikara szép ünneplésben részesí­
tette Dittrich Antalné kezelőnőt, 
abból az alkalomból hogy 25 éve 
szolgálja a., postát. - A jubileumi 
lakoma a Dreher sörcsarnokban 
volt, hol megjelent a tisztikar ellen 
Csatth Zsigmond felügyelő is.

— A tragikus véget ért posta- 
szolga temetése. Gallián Sándor posta­
szolgát, akit saját vigyázatlansága folytán 
vasárnap délután a Szatmár feiől övő gyors­
vonat mozdonya elütött és az ezáltal szen­
vedett sérülésébe félóra alatt meghalt, teg­
nap délután temették el a Homokkert 208. 
számú gyászháztól, ahova tegnap reggel szál­
lították a kórház halottas házából. A teme­
tésen nagyon sok postaalkalmazott volt je­
len, akik koszorút tettek szerencsétlen véget 
ért társuk koporsójára. A máv. pályaudva- 
ron egyébként tegnap délben a máv. buda­
pesti igazgatóságának bizottsága a szeren­
csétlenség színhelyén helyszíni szemlét tar­
tott.

— Tarka-Sainpad Debrecenben. A
nyári Debrecen pár nap múlva uj szórako­
zást talál. Julius elsején kezdi meg műkö­
dését az „Angol Királynődben' a „Tarka- 
Színpad“, amely élnevezésnek Tarkadi Vil­
mos tavaly eleven szint, pompás tartalmat 
adott. A társulat mely Sarkúd! Vilmos és 
Darvasi Antal debreceni származású neves 
artista impresszárió vezetése alatt áll, már 
teljesen szervezve van. A „Tarka-Szinpad“ 
sikerét avizálja a társulat, mely az első­
rendű magyar és külföldi erőkből áll, mint 
Gyárfás Dezső a fővárosi orfeum komikusa, 
Dóri Blanka a Modern Színpad dívája, The 
Gusztons zene-excentrikus, Revere hangszer 
imitáior stb.

Ellopott útitáska. Schwarc Dávid 
cipóazsegód tegnap Balmazújvárosra akart

fest, mos, tisztit !
Debreczen, Széchenyi-ti. 42.
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utazói. A vasú i pályaudvarhoz manat, a ‘ 
Hítvan-utoa végén egy fhtalembiv szegő­
dött hozzá, aki Kövér Sándor molnáreegéd- 
nek mondta magát. A vonat indulás» előtt 
betértek a Pesti-utca egyik korcsmájába és 
mig Schwüre Dávid az udvarra kiment, az­
alatt az állítólagos Kövér Sándor felkapta 
é„tékes dolgokkal telt útitáskáját és megszö­
kött A megkárosított eipószsegéd panaszt 
tett a rendőrségen.

— Sertésvési jjNádudvaron. A
sertéstartó gazdák átka, a sertésvósz 
Nádudvaron fellépett. A hatóság zár­
latot rendelt el.

- Eltűnt pinoérflu. Tőrök László 
tizenhárom éves pincórfiu, aki a Fehórló 
szállodában volt alkalmazva, tagnap raggal 
eltűnt. A rendőrség keresi az eltűnt pinoór-
^UÍ — Emikor a feleség búcsú nélisül
távozik. Ez a szomorú eset történt meg 
Szabó Imre Varga-kert 43. szám alatti lakos­
sal. Felesége egy szép májusi napon, éppen 
az utolsón búcsú nélkül elhagyta a családi 
fészket és vissza se tért többé, pedig Szabó 
Imre várta, nagyon várta. Annál is inkább, 
mivel minden előzetes megkérdezése és en­
gedély megadása nélkül magával vitt az 
asztal fiából százöt koronát. A megszökött 
feleség, amikor ezt az összeget elköltötte, 
cselédnek szegődött. Elhagyott és bán tos 
férje pedig megboszulta magát és följelen­
tette a rendőrség bűnügyi osztályánál meg­
szökött feleségét.

— Eltűnt leány. Gáti Erzsébet 13 
éves leány, szüleinek "Csigákért 64. szára 
alatt levő lakásáról még e hó 7-ón eltávozott 
s azóta nyoma veszett. Az eltűnt leányt a 
rendőrség keresi.

— A Szent László dalogylet kirán­
dulása. A Szont-László dalegylet julius hó 
28 án, délután a Bocskai-ligetbe hangverseny­
nyel egybekötött kirándulást rendez. A hang­
verseny műsora a következő. Nyitány. Elő­
adja a zenekar. 1- Nópdalcepvalop 
a Dalegylet. 2. Monológ. Előadja Mihályi 
István m. tag. 3 Kupiék. Enos.li Debre- 
conszky Gusztáv II. éves szinósznövendők.
4. Tréfás dal. Előadja a Dalegylet. 5. Nép­
dalok. Tárogatón előadja Szemes Miklós jog­
hallgató ur. 6. Magyar dalok. Énekli 
József debreceni színművész ur. 7. lréjás 
jelei et. Előadja Irmai Béla debreceni szín- 
társulati titkár ur kis leányaival 8. Rákóczy 
induld. Előadja a Dalegylet, zonekiséret 
mellett.

— Az „István“ gőzmalom társulat
munkásai Önkópző és sególyző egylete és 
dalköre 1908. évi ju'ius 4-ón azaz szombaton 
este a Margit fürdő villannyal világított dísz­
termében, saját segélyalapja javára, a »Kos 
suth“ dalkör és Nary Lajos jó hírnevű 
zenekara közreműködése mellett szavalással 
és táucozal egybekötött zártkörű dalestólyt 
rendez. — Kezdete este 8 és fél °IA,.°r' 
Belépti dij személyenkint 1 korona -0 fillér, 
előre váltva 1 korona. A műsor a következő. 
1. Nyitány: Nagy L»jos zenekara által. 2. 
Himnusz: Kökért Gusztáv karnagy vezetése 
alatt énekli az „István“ gőzmalmi dalkör, o. 
Komoly szavalat. Előadja B >szörmónyi l™re 
ref. tanító ur. 4. Dalünnep. Them Károlyiéi, 
énekli a .Kossuth“ dalkör. 5. vig szavalat. 
Előadja Birth a Ferenc egyleti tag ur. b. 
Dankó nóták. Férfi négyesre, Máesai ban- 
dor úrtól, énekli a „Kossuth“ dalkör. 7. Szó­
zat. Énekli az „István“ gőzmdmi dalkör. 
Kéretik a n. é. közönség a műsort csendben 
meghallgatni.

— Kabarét és orfeum a Bikft;»*ál-
lóban. Minden este a n agysikerű heti mű­
sor kerül színre, melynek keretén belül tel­
iépnek : Bi-ber-ti hármas, S.iraton orosz ónek- 
és tánccsoport, Tina de Revier operaónekes- 
nő, Vágó Géza komikus, Nógrádi Gizi ene" 
kesnö, Morvay nővérek ének es tine clue t 
és a többi szerződött tagok. , Minden este 
szinrekerü! egy mulattató bohózat.

— Állatkínzó kocái». Tegnap délelőtt 
Póterfi Véa Kasza-utca sarkán nagy nopcső- 
dületet okozott Nagy János kocsis, aki meg­
rakott szekerébe fogott lovat emberte.enu 
kínozta, mert az nem volt képes a sulyo

terhet megmozdítani. i Az állatkínzó kocsist 
följelentették a rendőrségen, ahol az eljárást 
folyamatba tették ellene.

— Tudnivalók az ügetőversenyekre.
A junius hó 28. és 29 ik napjain, vasárnap 
és hétfőn Debresenben tartandó ügetőverse- 
nyekre a jegyek a pénztárnál válthatók. 
Helyárak a következők: Páholy 1 napra 
20 korona. (Páholy-jegy 4 személyre érvé­
nyes.) Tribün előtti tér 2 napra 10 korona; 
egy napra 6 korona; fedett zártszék 2 kor.; 
ülőhely 1 korona; állóhely 40 fillér. Totah- 
satőrön való fogadások kizárólag a vorseny- 
napokon, a versenytéren felállított pénztárak­
nál eszközölhető?. Kellemetlenségek elkerü­
lése végett figyelmeztetjük a közönséget, hogy 
jegyét láthatólag viselje. A belépti-jegy 
kívánatra az ellenőrző közegnek előmutatandó. 
Bérkocsi dijak igy állapíttattak meg: kóllovas 
oda és vissza várakozással 9 korona, egy- 
lovas 6 korona. A többet követelő bérkocsi­
sok bejeleutendők Lóránt József titkárnál. 
A versenyek napján délután fél 2 órakor a 
Bikától a helyi vasul külön vonatai indulnak 
a versenypályára. A versenyek kázdote dél­
után fél 3 órakor lesz. A versenypályán 
buffet is lesz.

— A Schmidt cirkusz hatalmas 
ponyvasátorában szombat este óta nagy 
számú előkelő közönség gyönyörködik a pa- 
z ír számokból összeállított műsorban. És a 
közönségnek ezt az élénk érdeklődését mél­
tán meg is érdemli úgy Sohmidt igazgató, 
mint kitünően szervezett társulata is. A mű­
sor egyes számai után tapsvihar jutalmazza 
az egyes művészetet s logzajosabban Schmidt 
M. igazgató, valamint neje, Schmidt igazga­
tónő lóidomitásainak bemutatása után nyil­
vánul meg a közönség tetszése. Kiváló száma 
még a műsornak a három Panaitescu nővér, 
lógtomászok hajmeresztő, de dacára ennek 
művészies mutatványai, Sosman zsoké lo­
vaglása, meg a Reulov család zeneszám ú. 
Az ostoba auguszíok szellemes bohóságokkal 
rövidítik meg a szünetet a a hatalmas műsor 
minden egyes számában vérbeli művészek,
a belépő dijak mersokeltek, úgy, hogy báiki 
is könnyen hozzájuthat a pazar műsor vé­
gi gnésóséhez. Ajánljuk is ezért bohmidt 
igazgató cirkuszának a megnézését a közön­
ség figyelmébe.

— Tegnapi halottak. A tegnapi nap 
folyamán az anyakönyvi hivatalban a 
következő haláleseteket jelentettek be. 
Oláh Juliánná ref. 2 hónapos, Szilagyi Er­
zsébet ref. 1 hónapos, Kaszás Istvánná rét. 
28 éves, Tóth Pál ref. 33 éves Orosz Sándor 
ev. ref. 9 hónapos, Molnár András rét. bt
éVdS‘ — Köszönet nyilvánítóé. Az Uj Ke­
rek asztaltársaság f. évi junius ho 20-au 
hozott határozata folytán a Debrecent Első 
TtikaréKpéuztárnak 4:2 kor. 3o fillérről kial 1 
tott betéti könyvét juttatta kezeimhez a sí- 
ketnómák javára, mely kegyes adomanyert 
fogadja a szegény siketnémák neveben halás 
köszönetemet. Oláh Károly tanácsnok.

— Alföldi Károly tánciskolájában a 
szüniedei tanfolyam julius hó 1-ón megkez­
dődik. Beiratkozni lehet bármely időben 
Pót rfia-utca 2. szám. Telefon 510. szám.

— Ócska tankönyveket igen jó ár­
ban vesz Hegedűs és Sándor könyvkereske­
dése Kossuth-u. 11. sz.

Finom soiling eni zsebkések, 
ollók, borotvák, borotváló készü­
lékek és úti kellékek a legolcsób­
ban Mentze Henrik áruházában 
kaphatók, Kossuth-utca 4. szám.

Mindennap korán reggel meg­
jelenő lapunk előfizetést ára egy 
negyedévre 3 korona. Meg­
rendelhető Arany János-utca 2.

Wekerle a szeszadójavaslatról.
A képviselőhöz üléséhez.

Távirat.
Wekerle miniszterelnök a képviselőház 

mai ülésén felszólalt, reflektálva a legutóbbi 
felszólalásokra.

— Bárha a vita még nincs befejezve, a 
vitának ebbon a stádiumában — úgymond — 
röviden akar nyilatkozni. Államháztartásunk 
állapota mellőzhetetlenül szükségessé teszi 
állami bevételünk fokozását.

Már költségvetési expozéjában is utalta 
a szeszadó emelésre mert ez kópazi a 
finánciái is helyzetünk biztosításának alapját. 
Állíthatják csak, hogy a szes'.adóemelés 40 
milliót fog jövedelmezni. 0 csak 25 millióra 
számit s arra sem az első évben mert sok a 
berunázási költség, körülbelül 130 millió. De 
különben is egész gazdasági életünk állapota 
Is csökkentőleg hat. Második szemrehányás, 
hogy halasszák el a javaslat tárgyalását. 
Súlyt helyez, hogy a javaslat a jövő kor­
mányig meg legyen. Hibásan tüntetik fel, 
hogy a szeszadó csak a legalsóbb nóposz- 
lályt sújtja. Egyoldalú megterhelésről be­
szélni sem lobot. Egészségügyi szempontból 
nincs igaza Meződnek és Maniunak. Áz adó­
emelés csökkenti, a szeszfogyasztást nem 
emeli, sőt megkönnyíti a bor és sör fogyasz­
tást nálunk, emolkedik a szeszfogyasztás, de 
ennek nem örül. Jobb volna ha a borfo­
gyasztás emelkednék. Egészségügyi tekin­
tetben is ezen a téren javítunk s ha bejön a 
szeszmonopolíum, a káros hatások még in­
kább csökkeni fognak.

Maniu az iszákossá» korlátozásáról is 
beszélt. Arról sincs tudomása, hogy más ál­
lamokban ezt összeköttetésbe hozták volna a 
szeszadóemelésével. A szeszfogyasztás emel­
kedése a népesség s a kereset emelkedésé­
vel gyarapodott; ez nem egészen egészség­
telen állapot. Különben is a korcsmák terén 
egész sereg szigorítást rendelt már el a kor- 
ffljfiiy,. Egyóbké nt„nálu„it;, ajLkzáko S3ásr. mám 
Nyilatkozik Maniunak arra a vádjaira is, 
ho»y egy egylet alapszabályait nem hagy­
ták jóvá, mert az alkoholizmus ellen akart 
védekezni. — Ezt az állítást valótlanságnak

Mezőfi Vilmos: Vasárnap nem csukják 
ba a kocsmákat 1

Wekerle miniszterelnök visszautasítja 
Mezőfinek azt a kijelentését, hogy nálunk 
már úgyis mindegy, mert a népnek umcs 
veszteni valója. Ez csak akkor fog bekövet­
kezni, hogy ha a nép be fogja látni, liogy 
nem szükséges, hogy filléreit az agitátorok­
nak adja oda. (Taps.) Ebben a teremben 
ilyen agitációnak nincs helye. Igaz, hogy a 
javaslat emeli az adót, de megvalósítja _ azt 
az elvet, hogy amennyire lehet, az ipari 
szeszgyártást átutalja. . .

A mezőgazdasági szeszgyárak terén 
megváltozott a helyzet. Az előtt az ipari 
szeszgyárak jórészt mezőgazdászt jelleg*??1 
bírtak, de ez ma már alaposan megváltozott. 
Most már ők nem hizlalnak hanem meg- 
száritják a moslékot s eladják. Ezért Kell 
most velünk szemben a mezőgazdasági szesz­
gyárakat felállítani.

O nincs az ipari szeszgyárak ellen, de 
tekintetbe kell venni a termelési viszonyain­
kat. Nem áll az a vád, hogy a mezőgazda- 
sági szeszgyár a nagybirtokosok javat szo.-
8áljaÁ javaslattal már régebb idő óta fog­
lalkoznak az érdekeltek. (Éljenzés.) Ezzel 
Wekerle befejezte beszédét s az ülés a napi­
rend megállapítása után fel 4 órakor véget 
ért.

Törvényszék.
§ Megrágalmazott vasúti pénstá-

rotnö. A debreceni kir. törvényszék előtt 
tegnap rágalmazással vádolva állott Erdélyt 
Balázsnó és Vigh Balázsné püspökladán.u 
lakosok. A két vádlott az elmúlt évi decem­
ber hó 9 én a püspökladányi vasútállomáson 
Cserfalvy Gyuláné vasúti pénztárosnőt azzal 
rágalmazta meg, hogy az általuk váltott me-
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netiegyért több dijat szedett, mint amennyi ( 
a jegy tényleges éra. Sőt a pályaudvaron a 
60 fillérért váltott jegy miatt nagy botrányt j 
csináltak. A királyi törvényszék Oláh Mik- . 
lés dr. bíró elnöklóse alatt a két rágalmazó 
asszonyt hatvan — hatvan korona fő- és tíz tíz 
korona mellék pénzbüntetésre Ítélte. — Az 
ítélet jogerős. j

Közgazdaság.
Áru- és értéktőzsde.

— Junius 23. —
Budapesti gabonatőzsde.

5 fillérrel drágább áron elkeit (50 k]gr.- 
ként) 15,000 q búza. Rozs, zab változatlan. 
Teng őri 5 fillérrel emelkedett.

A határidőüslet.
A meleg időjárás és vélemény vásárlások 

folytán szilárd volt eleinte az irányzat a ha­
táridőüzletben. Később azonban a borultabb 
időre a spekuláció realizált és ennek követ­
keztében az árak mérsékelt forgalom mellett 
5—10 fillérrel csökkentek.

Búza áprilisra 1908 
Búza májusra . 
Búza októberre 
Rozs májusra . 
Rozs októberre.
Zab áprilisra .
Zab májusra .
Zab októberre . 
Tengeri júliusra 
Tengeri májusra

gimni, mm-

Kezdete Változás

1165 1167—1156

958 947-946

722 704-716
696 720-693

Äs
sági cikkek és mindennemű alkatrészek 
állandó raktára. Nagy választók lemez-újdon­
ságokban. Elvállalunk villamos felszereléseket, 
mindennemű mechanikai készülékek javítását, 
vas- és fómesztergályozást, zománcolást, nicke- 
lezóst és az összes e szakmába vágó mun­

kákat szakszerűen ős pontosan készítjük.

Gér És Németh
ID©t>recss©n,
Hatvan-utca 8. szám.

Uj üzlet. Uj üzlet.

Szépe Lajos
női divat, vászon, fehérnemű és rövidáru 
üzlete DEBRECEN, Kossuth-utca 6. sz.
Ajánlja legújabb kivitelben a tavasa 
újdonságait: Francia ösAngol női 
divat-kelmében, Ango’ Blouse ós Tennis 
szövetekben, Divat Zi fürck elismert leg­
jobb minőségben, Himzt,,. B-jhweitzi és 
mintás selyem Batisztok, Cosmanosi 
kartonok ós valódi Francia Delainelcet 
BC remek választókban.

Úri és Isi Fehéroemüek,
Chiffonok, vásznak, fehér és színes da­
rn ászt asztal téri lékek minden árban. 
— Szövet ós csipke függönyök, ágyte- 
ritők. — Színes ós fekete Napernyők 
nagy választókban. — A hires Liliom 

vászon gyári raktára.

SIRUP-PAGLIANO a legjobb vértisztitószer. 
Feltalálója Girolamo Pagliano florenzi tanár, 
1838 óta állítja elő. Sirup Girolamo Pagliano 
a legjobb ós legbiztosabb hashaitoszer, mely 
1838 óta sok ezer családnál a legjobb ered­
mény nyel használtatik. Orvosi rendeletre 
minden jobb gyógyszertárban kapható. Meg­
szünteti a székrekedést ós annak következ­
ményeit-, mint vértorlódás a fejbe stb., elő­
mozdítja az anyagcserét ós vórtisztitoan hat 
bőrkiütések, csuz, köszvónynól stb. Megren­
delések intózendők: Girolamo Pagliano tanár, 
Florenz (A 12.) Via Pandolfini. Elismerő leve­
leket ós prospektust ingyen és bórmentve 
küld a vozérkópviselőség: Dr. F. Herzig, XX íen, 
VII. (A 12.) Mariahilferstrasse 48. Gyógyszer- 
tárak fólerakatkónt kedvező feltételek mellett 

kerestetnek.

42

Csarnok.

u
A „Debreczen“ eredeti regénye.

Irta: Törnie Eugén.
— Vitézek. — igy szólt remegő hangon, 

— elárultak, hitre elvesztettek. A szultán ós 
a vezir elárultak; a Srebrenica! aj an és az 
én unokatestvérem csak eszköz az ő kezük­
ben. Mindaz, amit ellenem tettek, megállapo­
dásból történt. Nem kell hozzá éleslátás, 
hogy ezt valaki értse. Vitézek, aki barátom, 
az most velem jön azonnal, hogy visszasze­
rezzem az örökségemet ós megszabadítsam a 
hitvesemet és a fiamat.

— Itt vagyunk, Ali pasa és mind veled 
megyünk, — kiáltottak a vajdák egyhangúan, 
mivel mind őszintén sajnálták Zvomik urát 
ós látták, hogy megcsalatott, gonosz módon 
ki lett játszva.

— Talpra hát 1 — parancsolta Ali pasa.
r~, -J - ■ > <■..!

a sereget es indulunk 1 Gyorsan férfiak, az 
ón asszonyom és az én vérem kiált segítségért 
utánunk 1

A csapatvezetők szótfutottak a táborban, 
mint a városban, hogy teljesítsék Ali paran­
csát. Egy óra múltán már eg;yütt volt a had­
sereg és gyors lépésben visszaindult Zvor- 
nikba.

Látván a zvornikiak távozását Memics 
aga, tudta mindjárt, miről van szó. Eltalálta 
nyomban s ezt megerősítették a városbeliek, 
kik az ostromlóktól hallották a hirt, hogy Ali 
pasa visszaindult seregestől Zvornikba, hogy 
onnan Memics agát elűzze. Hogy elkerülte a 
szerencsétlenséget Memics aga, ágyuztatott 
örömében, hadd tudja a világ, hogy ő marad 
Srebrenicán az ur.

— Szerencsés utat, Ali pasa, — szólt 
gúnyosan, a bástyákról nézve a zvornikiak 
elvonulását. — Ad’ Isten, hogy útközben rá­
akadj barátodra. Husszein bégre 1

Amint Memics aga hallotta, hogy Ali 
pasa ellene készül, azonnal átüzent Husszein

bégnek, hogy jöjjön segítségére, kérvén öt, 
ne hagyja az erősebb elleni küzdelemben
magára. , TT . , ,

Erősen hitte, hogy Husszein bég, Ali 
pasa halálos ellensége meghallgatja e kérést 
ós segélyére siet. Nem is számított rosszul. 
Husszein bég amint a hirt vette, kétezer em­
bert toborzott össze ós Srebrenica felől Zvor- 
niknak vette útját. De okkor már Ali pasa 
föl kerekedett ós hazament, hogy elűzze az 
áruló Mahmudot.

Hazatérvén, zárva találta a vár kapuját, 
amelyen belülről zaj ós veszekedés hallatszott 
ki. ÍÁbb fegyveres ember mutatkozott közben 
a bástyán.

Ali pasa előre ugratván lován, erős 
hangon odakiáltott nekik:

— Zvornikiak, ón uratok, Ali pasa, föl­
hívlak benneteket, hogy nyissatok kaput né­
kem és csapatomnak. Forduljatok el az álur- 
tól, Mahmud agától, aki megszegte nékem 
tett esküjét...

Tovább nem szólhatott, mert a puska- 
tüz a bástyán több katonáját Merítette. Né­
hány golyó füle mellett sivitott el, hogy me­
nekülnie kellett.

(Folyt, köv.)

SZOBRÁNCZ gyogyiürdD
Ungmegyében.

Glaubersós, hideg, kénes, sós víz. Gyomor­
éi és májbetegek magyar Karlsbadja. o

Fürdőidény : május 15-től szeptember 15-ig. 
Blőidény: május 15-től junius 1-ig. Utóidény:, 
szeptember 1-tól szeptember 15-ig 30 százalék 
ár engedmény nyel a lakásoknál.

Ez a maga nemében páratlan gyógy víz­
in int ivógyógymód biztos segélyt nyújt gyomor- 
és bélbajoknál s alhasi pangásoknál, makacs 
székrekedéseknél enyhén, oldólag hat, májbajok­
nál, epehomok és epekövekre oldólag hat. Vór- 
tódulásoknál, szédülések, hüdósok, gutaütési roha­
mosnál vérlovonólag, felsziyólag hat, eauzos és 
köszvényos báutalmaknál o kór okozta erjési 
termékekre, elrakódásokra az Ízületekben, azok 
oldására és kiküszöbölésére hat. Kövérség, sziv- 
elhájasodás ellen, cukorbetegségeknél, vesebajo­
soknál úgy a cukor, mint a fehérnye kiválást 
gyorsan és kedvezően befolyásolja.

Mint fürdő különféle izzadmányokat, daga­
natokat, izületi és csontbántalmakat, csontszút 
kedvezően oszlatja. Görvélykórot daganatok, fe­
kélyek ellen, méh és méh közöttt izzadmányok, 
hashártyaizzadmányok felszívódását elősegíti, a 
legkiilönfélőb makacs idült bőrbetegségek ellen 
bámulatos gyorsan hat. — Vasúti állomás: az 
Alföldről és Pest felől jövőknek Ungvár, a fel­
vidék és illetve Kassa felől jövőknek Nagy Mi­
hály, honnan kényelmes bérkocsikon 1 és fél 
óra alatt elérhető. A viz otthon is sikerrel hasz­
nálható. Ara: egy nagy láda 40 üveggel 20 kor., 
kis láda 20 üveggel 11 kor. A viz a vasúton 
szállítási kedvezményben részesül.

Megrendelések és tudakozódások : „Szob­
rán c gyógyfürdő igazgatóságának Szobráncz 
gyógyfürdő“ oimzendők. Posta ós távirda-állomás 
helyben. A fürdő igazgató-orvosa: Dr. Russay
Gábor Lajos/ 1 fürdő igazgatósága.
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u nincsen ásni...
de kaphatok olcsó kamat 
mellett ingatlanomra

Almosdy Sándor
kereskedelmi és bankiro­
dájában mr D ebre ezen, 
Kossuth-u. 18., ahol drá­
gább kamatú kölcsön is 
olcsóbb kamatúra konver­
tálható. (II)

70 év óta a Sirup-Pagliano
mint a legjobb és legbiztosabb hashajtószer sok 
ezer családnál eredményesen van bevezetve. Ezen 
Girolamo Pagliuno florenzi tanár által feltalált 
és 1838 óta előállított vórtisztitószer csak akkor 
valódi és eredményes, ha a gyártmány a törvé­
nyesen védett kék vignettával és Qirolamo Pag- 
liano tanár névaláírásával van ellátva. Ezen kü­
lönlegességek orvosi rendeletre az or.-zág minden 
jobb gyógyszertárában kaphatók. Orvosi rende­
lés szerint használva, megszüntetik a székreke­
dést és annak következményeit, mint vértorlódás 
a fejbe stb., előmozdítják az anyagcserét és vér- 
tisztiíóan hatnak bőrkiütések, köszvény, csuz 
(rheumá)-nál stb. Elismert szer étvágytalanság 
és az ülő foglalkozás egyéb következményei el­
len. A „Girolamo Pagliano“ készítmények folyé­
kony szirupalakban és por alakban kaphatók. 
Megrendelések intézendők: Girolamo Pagliano 
tanár Florenz (A 12.) Via Pandolíini. Elismerő­
leveleket és prospektust ingyen és bórmentve 
küld a vezérképviselőség: Dr. F. Herzig, Wien, 
VII. (A 12.) Mariabilferstrasse 48. Gyógyszertárak 
főraktárként legelőnyösebb feltételek mellett ke­

restetnek.

Debreczen, 1
»I* @ Kistemplombazár. *!*

Ruha- és blousekelme újdonságok, 
VIole de laine, ruhavászon, angol 
zephyr. — Gyönyörű női napernyők

isi raktára!!!• 11

kölcsön, sorsjegyekre, értékpapírokra és taka­
rékpénztári részvényekre 90 százalék erejéig. 

Erzsébet sorsjegyre,
Jósziv „
Magyar vör. kér. sorsj.
Olasz „
Osztrák „ (1)
Pesti haza „
Bazilika „
Szerb állam „

Konvertált jelzálog sorsjegyekre, oly kölcsö­
nöket eszközöl, mely tetszés szerinti időkö­
zökben 1—2 koronájával visszafizethető cse­

kély bank jutalék ellenében

Álmosdi Sándor
kereskedelmi és bankirodájában

Debreczen, Kossuth-u. 18.

„Kovács*
ártézi fürdő

H Bihar-Diószegen. i
Biztos hatású a köszvény és csuzos bántal­
ak különböző alakjainál; bőrbajok, vesék, 
máj, lép és méhdaganatainál és gyuladásai- 
nál; aranyeres bántalmaknál; az idegrend­
szer számos megbetegedéseinél; törések és 
ficamok után visszamaradt tagmerevedóscknól, 
bőrbajoknál. Különösen felhívjuk a t. közön­
ség figyelmét azon szerencsés körülményre, 
hogy e vidéken állandóan fellépő malarikus 
lázak által okozott léptultengósek a fürdő 
rövid használata után gyorsan eloszlanak, 
miért is mi mint utókura ischias bántalmak 
után úgyszólván nélkülözhetetlen. A fürdő 
állandó orvosi felügyeletével a községi orvos 
ur van megbízva, ki a hozzáforduló betegeket 
a leggondosabb szakszerű kezelésben részesíti 
s a fürdő használatát illetőleg hasznos tanács­
osai látja el. A fürdő október utoljáig nyitva.
Özv. Kovács Sándorné fürdőtulajdonos, 
akinél egy cserép- és téglagyár haszonbérbe 

vagy örökáron eladó.

n:xxxxxxxxxx3 arixxxxxxjnnar:
□ Magyarország 3
y egyik legnagyobb szőnyegáruháza.
H posztó-, pttis- és Selyem

függönyök,
□ Csipke-Storokl 1
□ óriási választékban kaphatók U

Bosznay J. és Tin
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! Debrecen, Kossuth-u. 5. Q 
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Vese- és htyagbjohál minden vizet felülmúl.
Kellemes, kissé savanykás Ízű, vasmentesltett szénsavdus.

sjí rendkívül üdítő ASZTALI VIZ. 8$
Orvosilag ajánlva. Orvosilag ajánlva.
Ivógyógymódra használva, vese- és hólyagbajoknál, a vesemedence idült hurutjainál, 
hugykő- és fövényképződésnél, a légutak és a kiválasztószervek hurutos bántalmainál 
kitűnő hatásúnak bizonyult. — Prospektust kívánatra küld a forráskezelöség :

Muschong buziási gyógyfürdő igazgatósága Buziásfürdőn.

Xtmiatonfwredg
Gyógyhely és tengerfürdő Zalavármegyében.

Posta, távírda és telefon helyben. Elsőrangú fürdőintézet. Fürdőidény május 31-től szept. végéig
Tiszta, ózondus, enyhe, egyenletes tóparti levegő, ógvényes, sós, szénsavas, vasas gyógyforrá­
sok: juhsavó-, lej- és szőlőkura. — Szénsavas meleg pezsgőfürdők Schwartz rendszere szerint. 
Masszázs. Szénsavas hidegfürdők. Gőzfürdő, zuhanyok, balaton-tavi hidegfurdők es uszodák. 
— Orvosi tekintélyek által igen ajánlva: szivbántalmak, vérszegénység, gorvóly, gumókor, 
csúz köszvény, légző-szervek hurutos bánialmai, rekedtseg verkopés, gyomor- és bélhurut, 
máf- ós° lép-vérbőség, női bajok és idegbántalmakban. - Hegyek által védet gvonyoru fek- 
vósJ diszesPós célszerű berendezésű gyógyterem, sétacsarnok, árnyékos sétányok, lombos paik,
fenyvesliget, térzene, naponként szinielőadások, hetenkent tán,c,™u,1 atSoánR’finírfőfío koronáé" 
lások sótacsolnakázás. Elegáns lakások, csinos nyaralok. A szobák áiabO fiúéitól 10 koionáig. 
Junius 16-ig és augusztus 21-től a szezon végéig a lakások 30'/0-kal olcsóbbak. Napi ellátás 
személyenként 4 koronától. Vasúti állomások: Siófok es Veszprém (Jutás) Siófokról gőz- 
hajón 1 óra. Veszprémtől bérkocsin 1% óra. Vasúti szezónjegyek 33/3/«-os kedvezménnyel, 
menettérti jegyek 3 napi érvényességgel feláron kaphatók. A fürdőintézet rendelő főorvosa: 
dÍ Huray István, kir tanácsos. - Lakásmegrendelések előleg beku dése mellett, Lingl 
Valábáí fürdőigazgatóhoz intézendők Balatonfüreden - A Balatonfüredi ásványvíznek, 
mely mint 6lr=ngdiSviz is igen kedvelt, fömktirosa: Édeskuty L„ udvan6.v4n™611,tó 
Budapesten. Prospektussal ingyen szolgál a mrüolgazgatósag.
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Levelezés.
„Csinos özvegy asszony“ jeligére levél van 

a kiadóban. ____

Multnapokban a fasorból szép hölgyet 
hazakisórtem; tudasson, hol találkozhatunk 
„hü szív “-re Debrecz n kiadóhivatalába. __

Jobb zsánerű fiatal iparos, kinek üzlete 
van a főtérhez közel, ösmeretseg hiányában 
ez utón óhajt megösmerkedm tisztességes 
leánynyal vagy fiatal özvegy gyei, kinek pái 
ezer fit hozománya van, árva leány előnjben 
részesül. Csakis komoly levelek vetetnek 
figyelembe. Levelet a kiadóba kérek „Komoly 
iparos címen. ______ _______________ ____

Egy olyan özvegy asszonykát kere­
sek, ki egy csinos, fiatal ember discrót 
barátságát óhajtja. Leveleket kérek „ráns 
éjjele“ jeligére a kiadóba. ______

Modern hölgyek vagy özvegyek, kik 
unatkoznak és óhajtanák egy less úri ember 
discrót barátságát Írjanak „Hajnalhasadás 
jeligére a kiadóba. ____ ______________

Özvegy vagy unatkozó hölgyek isme­
retségét keresem „Hü lovag“ leveleket e lap 
kiadóhivatalába.

Elegáns megjelenésű fiatal ember köny­
velői vagy hivatali állást keres; szives meg­
keresést továbbit a kiadóhivatal „fiatal ember 
jeligére._______ _______ ___ _____________

Balatonhoz, vasúthoz közel, parkírozott 
udvarban, szép kilátással két bútorozott szoba 
mellékhelyiségekkel kiadó. Még egy külön 
bútorozott szoba keresztény csaladok részere. 
Bővebbet Puky akadémiai tanárnál Kesz.- 
helyen. ______

Remek ház óriási telekkel Kossuth-utcán 
eladó. Vételár fele olcsó törlesztéses kölcsön, 
másik fele tisztán jövedelmez 7 százalékot. 
Óim kiadóban. ______ ___________ ___

Hegedű tanárt ajánlok, aki magántanít­
ványokat fogad igen jutányos áron. Leveleket 
kérek „Hegedű tanár“ jeligére a kiadóba.

Jó megjelenésű kereskedő segéd, 24 éves, 
ki teljesen jártas a könyvelésben is állast 
keres, szives megkeresést level által kér a 
kiadóba „kereskedő segéd jehgeic.

KI unatkozik ?
bizalommal „Barna 
kiadóhivatalába.

Hölgyeim fői dúljanak 
legény“ címen e lap

1Ä

Ajánlat.
B hó végére állást keres egy szép lrásu 

fiatal ember. Szives megkeresést levél által 
kér a kiadóba „Komoly ember" Jeligére.

Hegedű órákat adok koronájával cint a 
kiadóba.___________ ____ ______________ _

Vizsgázott gépész azonnali belépésre ál­
landó alkalmazást nyerhet. Trágyagyár Sas- 
utca 3. sz.__________________ __________

Kereskedelmi tanfolyamot végzett szép 
irásu fiatal ember ügynöki vagy hasonló iro­
dába ajánlkozik. Cim a kiadóban.

írógép két színben ir, kifogástalan álla­
potban olcsón eladó. Cim a kiadóban. ___
..... ...Eladó ház Csapó-Utcán nagy telekkel.
Értekezhetni felőle dr. Márton Kálmán ügy­
védi irodájában Piac-utca 42._________

Hatvan-utcai kert II. járás 5. szám alatt 
eladó egy uj épület teljes fölszereléssel érte­
kezni lehet a kiadóba._______

Koffer-gyáramat áthelyeztem Hatvan-u. 
5. alá (Bignió ház, nagytemplom mellett). Kézi 
és láda kofferek egyenként is kaphatók. .Ja­
vítások elfogadtatnak. Markbreit bőröndös.

Intelligens fess özvegy úri nő sürgősen 
keres társat nehány száz forinttal jó üzlethez. 
Levelek „Társ“ jeligére főpostarestante 
kéretnek._______________________

Eladó szőlő. A nagy Bocskay-kertben 2 
parcella remek fekvésű jó termő s.zőlőíüld 
kedvező fizetési feltételekkel eladó. Lrtokez- 
hetni Nap-utca 15. ____ __________

Könyvelést vállal mérlegképes könyvelő 
az esti órákra. Cim a kiadóban. __

Világos pince kiadó a Darabos-utca 5. 
sz. Értekezhetni ugyanott az emeleten.

minden asszony vigyázzon 1 Túlsók gyer­
mekáldás ellen megtanít védekezni kitűnő 
kézi könyvünk. Ara 1 kor. 50 fillér (bolye­
gekben is.) Megküldi „Minerva“ laboratórium 
Budapest, Wesselónyi-utca 54. 111/35.

Eladó 2 hegedű kitünően kijátszva mes- 
utánzat ár 8 frt és 15 frt, cim a kiadóban.

Villany világítási,
telefonok, villamos csen­
gők berendezését, javítá­
sát és évi jókarban tartá­
sát, legjobb anyaggal, szo­
lid árért eszközlöm. — 
FÖLDVÁRI L. Debreceni
Első Elektrotechnikai gy ár 
és villamos szerelési vál­
lalat. kossuth-u. 1. Telefon 168.

Kereslet.

Egy neveionőt keresek, leveleket kérek 
„Kaland“ jeligére a kiadóba.

Egy fiatal fűszeres segéd felvétetik Ro­
senfeld Mór Salétrom-utca 12.
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Vilkmos-Yllágitási és
berende^áitsk,

lakások, üzletek és egyéb helyiségek részére, 
legelőnyösebben és a legnagyobb szakérte­

lemmel

a Ganz-féle Villamosság R. T
debreceni építésvezetősége

(Piac-utca 72. sz.) által készíttetnek.
Szakszerű felvilágosítással, tervezetekkel 

és költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál.

VillágitótestcL csillárok és szerelvények das választéka,
Telefon szám: 568. 1063

Blúz és pongyola varrónők és tanuló 
azonnal felvétetik Wemmanu Dezső és Társa. 
Kistemplom Bazár.

Örökbe vennék 4—5 éves fiú vagy leány 
gyermeket. Szilágyi Gábor, PalJag, Ilidvéger- 
tanya. _ _

Fémesztergályos tanulónak tisztességes 
fiú felvétetik Füvessy Lajosnál, Simoníiy-u. 
15. szám a.

UÁ
fehérneműét, valamint siffonok és paplanlepedő- 
vásznak, virágos és csikós osinvatok, damaszt 
étkező- és azsur kávésteritékek, damaszt- és frottír 

törölközik, törlő-kendők es Bankingek, valamint kész női 
fekérnemüek és paplanok a

legolcsóbb szabott árban.
Női ruha divatvásznakból
mintákat kívánatra készséggel küldünk.

OSU ÁRUK
női rukákra, budai kékfestő voálok, cosmanosi 
savannak, jüdisch foulárd, Batist, Atlas, Satin. 
120 cm. széles sima színes francia batistoi, 
angol zeürek, szerb vásznak ~

legolcsóbb szabott árban.
Kész női ruhák és blúzok.
hímzett batistban, vászonban, pongés selyemben

Lakás kerestetik augusztus 1-re 3 szo­
bás, a főutcától nem messze. Ajánlatok c lap 
kiadóhivatalába kéretnek.

Tanulónak egy ügyes fiú fölvétetik 
Komlóssy Lajos füszcrüzletében.

vászon, siffon és batist női ingek, nadrágok, háló 
köntösök és alsó szoknyák, sima es hímzett kés 

ágyhuzatok, selyem, lüster és cloth alsó szoknyák, karton, 
kasmír és selyem paplanok, matráook-----------------------

legolcsóbb szabott árban.
Férfi ingek, lábravalók
hálóingek, gallérok, kézelők, nyakkendők és 

mr ■ divatzsebkendők

írger 1. V.| Szabó Lajos Fiai
divat-, vászon- és szőnyegáruháza

DEBRECZEN,
Rózsa-utca 1. szám alatt.

Alapittatott 1842. évben.

hirdetési iroda
BUDAPEST, IV., „Rőser 
Bazár“ -ba (Károly-körut 22.)
helyeztetett át.
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